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 الإيجار عقود التسجيل نظام استخدام ترخيص تفاقيةإ
 (إيجاري)

 Licensing Agreement For using Registration 
System – Tenancy Contract (Ejari) 

 ،الموافق-    يوم دبي في الإتفاقية ىذه أبرمت
 :بين ، --/ -- / --

 This Agreement was concluded in Dubai on, 
  -- / -- /--, between:  
 
 

 عةةن بالوكالةةة( ERES)العقاريةةة لمحمةةول الإمةةارات مؤسسةةة
 وعنوانيا,  دبي - والأملاك الأراضي دائرة

 .م .ع .أ,   دبي 6666 ب.ص 

 )خدمة العملاء( 22553737 - 800 :  ىاتف 

 Info@eres.aeالبريد الإلكتروني : 

 

تنفيةة ي البصةةفتو المةةدير   خميفةةة السةةويدي/ الساايد ويمثميااا
 "(الأول الطرف" بة) إلييا ويشار, لممؤسسة

 و

 Emirates Real Estate Solutions, which is acting on 
behalf of Dubai Land Department, address:  
P.O. Box: 1166, Dubai, U.A.E. 

Phone: 800 - 22553737  (Customer Service) 
Email: Info@eres.ae 
 
 
 
represented by Mr. Khalifa Al Suwaidi  CEO of ERES 
Referred to hereinafter as the (1st Party) 
And 
 

 

 فااااااااي ويمثميااااااااا, م .ع.أ, دبااااااااي -------  ب ص ------------
 ."(الثاني الطرف" بة) إلييا ويشار ------------ التوقيع

 

 ----------, P. O. Box -----, Dubai, United Arab Emirates 
 
Herein represented by ----------- and referred to 
hereinafter 
 
 after as the (2nd Party) 
 
 

 :Preamble  :المقدمة

 ماان أصااوا مرخصااة فرديااة مؤسسااة الأول الطاارف أن حيااث
 وحياث ،857136 رقام تحات بادب  ااقتصاادية التنمية دائرة
 الإيلااار عقااود لتسااليل إلكترونااي نظااام بتطااوير قاماات أنيااا

 العقااااري التنظااايم مؤسساااة مااان بتكمياااف( إيلااااري)ب يعااارف
 تساااليل بغاار  وذلااك, الفكريااة الممكيااة حقااوق كافااة وتممااك
 المااؤلرة العقاريااة الوحاادات عماا  تاارد التااي الإيلااارات عقااود
 المعاادل م( 6001)  لساانة(  68) رقاام القااانون لأحكااام طبقااا
 امااارة فااي والمساات لر المااؤلر بااين العلاقااة تنظاايم شاا ن فااي
 "(.النظةام)" دبي
 
 
 
 

 WHEREAS the 1st Party is a sole proprietorship duly 
licensed by Dubai Economic Department under 
License No 631758, and whereas the first party has 
developed an electronic system for the registration 
of the tenancy contracts, named (Ejari), and owns 
all the intellectual and material property rights for 
the system, for the purpose of registering the 
tenancy contracts along with other legal disposition 
acts which relate to the leased real estate units 
according to the provisions of Law No. (26) for the 
year 2007 regarding regulating the relationship 
between the landlord and the tenant in the Emirate 
of Dubai (the "System"). 
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 عااان تناااوب عقاااارات إدارة شاااركة الثااااني الطااارف أن وحياااث
 لماااانظم طبقااااا وماااارخص العقاريااااة الوحاااادات ماااالاك أو مالااااك

 .بدبي العقاري التنظيم مؤسسة لدى بيا المعمول
 
 

 لتساليل النظاام استخدام في يرغب الثاني الطرف أن وحيث
ع العمميااات و لمياا المااؤلرة العقاريااة موحااداتعقااود اايلااار ل

  .المتعمقو بيذه العقود
 

 الأىميااة بكامال وىمااا الطارفين بااين ااتفااق تاام فقاد عميااو بنااء
 :يمي ما عم  القانونية

 

 
 
Whereas the 2nd party is a real estate management 
company acting on behalf of the owner or owners 
of real estate units in accordance with rules and 
regulations of RERA. 
 

 

 
And whereas the 2nd Party desires to use this 
System to register the tenancy contract relating to 
the leased real estate units and all related 
transactions. 

 
 
Thus, both parties agreed in their legal capacity as 
follows: 

 ( :6) المادة
 لياااذه مكمااال لااازء المرفاااق واللااادول اعااالاه المقدماااة تعتبااار

 .معيما وتفسر تقرأ بحيث ااتفاقية
 

 Article (1): 
The Preamble shall be considered as a 
complementary part of this Agreement to be read 
and construed with it. 

 (:2) المادة
 غيار تارخيص الثااني الطارف مان  عما  الأول الطارف وافق

 بغار  النظاام واستخدام لتشغيل لمتنازل قابل وغير حصري
 مان الماؤلرة  الوحادات عما  تارد التي الإيلار عقود تسليل

 .الثاني الطرف قبل

 

 Article (2): 
 
The 1st Party agrees to grant the 2nd Party a non-
exclusive, non-transferable license to operate and 
use the System for the purpose of registering the 
transactions made relating to the rented units by 
the second party. 

 (:3) المادة
 التوقياع تااري  مان اعتباارا تبادأ, واحدة سنة ااتفاقية ىذه مدة

 لاااام مااااا, مماثمااااة أخاااارى مااادد أو/ لماااادة تمقائيااااا وتلاااادد عميياااا
 ىاااذه إنيااااء فاااي برغبتاااو كتاباااة الآخااار الطااارفين أحاااد يخطااار

 أو الأصاااامية الماااادة انتياااااء ماااان يومااااا ثلاثااااين قباااال ااتفاقيااااة
 .الممدة

 

 Article (3): 
 
The terms of this Agreement shall be one year 
commencing from signing thereof and shall 
automatically be renewed for another similar 
period or periods unless one of the partners notify 
the other party in writing of its desire to terminate 
the Agreement not less than thirty days prior to the 
expiry of the initial or extended term(s) of the 
Agreement. 
 

 (:4) المادة
 إشاااراف تحااات النظاااام ىاااذا باساااتخدام الثااااني الطااارف يمتااازم
 ااتفاقياااة ىاااذه لشاااروط وطبقاااا الأول الطااارف ومتابعاااة ودعااام
 .الصمة ذات القوانين وأحكام

 Article (4): 
 
The 2nd Party shall undertake to use this System in 
accordance to the conditions of this Agreement and 
the provisions of the concerned laws. 
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 (:5) المادة
 

 المعموماااات إدخاااال عناااد الدقاااة بتحاااري الثااااني الطااارف يمتااازم
 مرالعاااة عاان مساائوا ويكااون, النظاااام فااي إدخاليااا المطمااوب

 تعااديميا أو تصااحيحيا بغاار  دوري بشااكل المعمومااات تمااك
 عماا , بشا نيا لديادة معموماات لديااو تاوفرت كمماا ياتحاديث أو
 .ذلك عم  الدالة والمستندات البيانات بكافة يحتفظ أن

 المتااااوفرة المعمومااااات تكااااون باااا ن الأول الطاااارف يمتاااازم كمااااا
 ماع آنياة بصاورة ومتطابقة محدثة النظام عبر الثاني لمطرف
 .والأملاك الأراضي دائرة لدى المسلمة القيود

 

 
Article (5): 
 
The 2nd Party shall undertake to be accurate when 
entering the required information in the System 
and shall be responsible to review such information 
periodically for the purpose of rectifying, amending 
or updating the same whenever any new 
information is available to him, provided that he 
shall preserve all the data and documents 
pertaining to the same.  
The First Party further undertakes to make 
available to 2nd party through the System accurate 
and up to date information which is conform to the 
information registered in Land Department 
Register. 

 :(6) المادة
 أو تعاااديلات أياااة إلاااراء وقااات أي فاااي الأول لمطااارف يلاااوز

 ويمتازم, فاعميتاو لزياادة النظاام عما  ضارورية يراىا تحسينات
 الطااارف يقااادميا تعميماااات أو توليياااات ب ياااة الثااااني الطااارف
 .الخصوص ىذا في إليو الأول

 

 Article (6): 
The 1st party may at any time make any 
amendments or improvements to the System deem 
necessary by it to increase its efficiency and the 2nd 
Party shall undertake to abide by any instructions 
or directions issued to it by the 1st Party pertaining 
to the same. 

 (:7) المادة
 وتااااااوفير بتنفيااااااذ باااااااالتزام الثاااااااني الطاااااارف يمتاااااازم .7

 وفقاااً  لمنظااام الإلكترونيااة لمحمايااة مناساابة ضااوابط
 التااي المعمومااات لحمايااة الأول الطاارف لتعميمااات

 مااااااادة خاااااالال وذلااااااك النظاااااااام فااااااي إدخاليااااااا يااااااتم
 .الترخيص

 عنااد الأول الطاارف خطااارإب الثاااني الطاارف يمتاازم .6
 .لمنظام مشروعة غير استخدامات أي اكتشاف

 Article (7): 
1. The 2nd Party shall undertake to implement 

adequate security policies in accordance 
with the 1st Party instructions in order to 
ensure the security of System usernames 
and passwords to protect the information 
entered in the System. 

 

 

 
2. The 2nd Party shall notify the 1st Party upon 

detecting any illegal usages of the System. 

 
 :(8) المادة

 وقات أي فاي النظاام تشاغيل موقاع زيارة الأول لمطرف يلوز
 دوام سااعات ااعتباار عاين فاي الأخاذ مع, لذلك مناسبا يراه

 ساااير حسااان ماان الت كاااد بغااار  وذلااك الثااااني الطااارف عماال
 .آخر غر  لأي أو النظام وتشغيل

  
 
Article (8): 
The 1st Party may visit the location of operating the 
System at any time seen appropriate by it putting in 
consideration the office hours of the 2nd Party for 
the purpose ensuring the proper performance and 
operation of the System or for any other purpose. 

 
 (:9) المادة
 تااارخيص مصااااريف بسااادا الثااااني الطااارف يمتااازم .7

  
Article (9): 
 

 The 2nd Party shall undertake to pay to the 



Page 4 of 7 
 

 لمشاروط طبقاا الأول الطارف إلا  النظاام استخدام
 .العقد بيذا المرفق اللدول ف  الواردة والأحكام

 مصااااريفال تعاااديل بحاااق الأول لطااارفيحاااتفظ ا  .6
 أنو عم , السائدة الإقتصادية الظروف مع لتتلائم
 عماا  فيتولااب مصاااريفال ىااذه زيااادة حالااة وفاا 

 ومنحااو باذلك الثاان  الطارف اعالام الأول الطارف
 .التنفيذ حيز الزيادة ىذه ادخال قبل أشير( 5)

 

1st Party  the license fees for using the System 
as per the terms and conditions specified in 
the Fees schedule attached to this agreement 

 
 The first party reserves the right to amend 
the fees according to the economic situation. 
In case of increasing the fees, the 1st  party 
shall notify 2nd  party of the increase 3 month 
prior to the increase. 

 (:61) المادة
( 00) يتلااوز ا مقطاوع مبما  تقاضا  الثااني لمطارف يلوز
 المقدماة الخادمات نظيار إدارياة كمصاروفات الغيار من درىم
 الإيلااااار عمولااااة ت خااااذ لاااام مااااا النظااااام ىااااذا بمولااااب إلااااييم

 .الإمارة في بيا المعمول
 

 Article (10): 
 
The 2nd Party may collect a lump sum amount not 
exceeding Dhs (40) from third parties as 
administrative fees towards the services rendered 
to them by this System, if the applicable lease 
commission in the Emirate was not charged. 

 (:66) المادة
 عقااااود تسااااليل مصاااااريف بتحصاااايل الثاااااني الطاااارف يمتاااازم

, الماااؤلرة الوحااادات عمااا  تااارد والتاااي قانوناااا المقاااررة الإيلاااار
 أو الأول الطارف إلا  دوري بشاكل مصااريفال تماك وتحويال

 طرياااق عااان المباشااار الخصااام أو رسااامية بصاااورة يعيناااو لمااان
 .المسبق الدفع

 

  
Article (11): 
 
The 2nd Party shall undertake to collect the legally 
prescribed registration fees on the attestation of 
the tenancy contracts for the leased units, and to 
Transfer fees on a regular basis to the First Party or 
who is appointed formally or through direct debit 
payment in advance. 

 (:62) المادة
 ا ،( 70) المااادة فااي إليااو المشااار المقطااوع المبماا  بخاالاف
 مصاااريف أي الغياار ماان يتقاضاا  أن الثاااني لمطاارف يلااوز
 .الإيلار عقود تسليل لأغرا  أخرى

 

 Article (12): 
Other than the lump sum amount referred to in 
Article (10), the 2nd Party may not collect from the 
others any fees for the purpose of tenancy 
contracts attestation.  

 (:63) المادة
 المكمفاين الثااني الطارف موظفي بتدريب الأول الطرف يمتزم

 عما  وذلاك الفني الدعم بتقديم يمتزم كما, النظام ىذا بتشغيل
 لمااا وفقااا التاادريب مصاااريف وتكااون, الثاااني الطاارف حساااب

 .ااتفاقية بيذه المرفق اللدول ف  ورد
 

 Article (13): 
The 1st Party shall undertake to train the staff of the 
2nd Party who are delegated to operate the System 
and shall undertake to provide the technical 
support on the account of the 2nd Party. Training 
fees will be charged pursuant to the Schedule 
annexed to this Agreement. 

 (:64) المادة
 بالبياناات( كتابياا) الأول الطارف بتزوياد الثااني الطرف يمتزم

 بتشااغيل المكمفااين الثاااني الطاارف لمااوظفي والفنيااة الشخصااية
 كمااا, العقاااري التنظاايم مؤسسااة قباال ماان تاا ىيميم بعااد النظااام

 Article (14): 
The 2nd Party shall undertake to provide the 1st 
Party in writing by the personal and technical data 
of the 2nd Party's staff that were delegated to 
operate the System after being pre-qualified by 
RERA and shall undertake to provide it by any 
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 .البيانات تمك عم  تطرأ تغييرات ب ية بتزويده يمتزم
 

changes occurring to such data.  

 (:65) المادة
 بالمحافظااة لديااو العاماال الفنااي والطاااقم الثاااني الطاارف يمتاازم
 عاااااان ويمتنااااااع, بالنظااااااام المتعمقااااااة المعمومااااااات ساااااارية عماااااا 

 الغير إل  النظام بتشغيل متعمقة معمومات أية عن الإفصاح
 .مقابل بدون أو بمقابل سواء

 

 Article (15): 
 
The 2nd Party and his team work shall undertake to 
preserve the secrecy of the information pertaining 
to the System and refrain from disclosing any 
information pertaining to the operation of the 
System to third parties whether with or without 
consideration.  

 (:66) ادةالم
 أو الأول الطااارف شاااعار اساااتخدام الثااااني لمطااارف يلاااوز ا

مساابقة  خطيااة موافقااة بمولااب إا, العقاااري التنظاايم مؤسسااة
 .دائرة الأراضي والأملاك ومؤسسة التنظيم العقاري من
 
 الثااني الطرف شعار استخدام كذلك الأول لمطرف يلوز وا
 .الأخير ىذا من مسبقة خطية موافقة بمولب إا

 Article (16): 
 
The 2nd Party may not use the logo of the 1st Party 
or the logo of RERA except pursuant to a prior 
written consent from Land Department or RERA. 
 

 
The 1st party shall not use the logo of the 2nd party 
without prior written approval of the 2nd party. 
  

 
 (:67) المادة

 الثااااااني لمطااااارف يلاااااوز ا لاااااو، التابعاااااة الشاااااركات باسااااتثناء
 أن أو, ااتفاقيااة ىااذه بمولااب وحقوقااو التزاماتااو عاان التنااازل
 عما  الحصاول بعاد إا, ثالاث طارف إلا  النظاام بإدارة يعيد

 .الأول لمطرف الخطية الموافقة

  
 
Article (17): 
Except for the subsidiaries belonging to The 2nd 
Party, this latter may not assign its obligations and 
rights under this Agreement or delegate the 
management of the System to a third party except 
after obtaining the written approval of the 1st Party. 

 
 (:68) المادة

 يلااب ااتفاقيااة ىااذه بمقتضاا  تبميغيااا مطمااوب إشااعارات أي
 المعتمااااادين المتعاقااااادين الطااااارفين لممثماااااي تساااااميميا ياااااتم أن

 الساريع البريد أو باليد أما الإخطارات أو الإشعارات استلام
أو البرياد   عما  بالفاكس أو الوصول بعمم المسلل البريد أو

 .ااتفاقية ىذه في المبين العنوان عم  وذلك ،الإلكتروني
 

  
 
Article (18): 
Any notices required to be served pursuant to this 
Agreement shall be delivered to authorized 
representatives of the contractual parties or shall 
be by hand delivery or courier service or registered 
post or fax or e-mail to the address stated in this 
Agreement. 

 (:69) المادة
 بالإخلال موظفيو أحد أو الثاني الطرف قيام ثبوت حالة ف 
 الأول لمطارف يلاوز ,أعالاه الإتفاقية ىذه مواد من مادة ب ي
 عاان لمتوقااف أيااام( 70) واميالااو الثااان  الطاارف اخطااار بعااد

 المطالباااااة فاااااي حقاااااو حفاااااظ ماااااع, ااتفاقياااااة إلغااااااء المخالفاااااة
 .ذلك عم  المترتبة الأضرار عن بالتعوي 

 

 Article (19): 
If it was evidenced that the 2nd Party or one of his 
staff violated what was stated in any Article of this 
Agreement above, the 1st Party may notify the 2nd 
party of the violation and give it 10 day to rectify 
the situation, after the said period the situation is 
not rectified the 1st party may terminate the 
Agreement along with preserving its right to claim 
an indemnity for the damages resulting from the 
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same. 

 (:21) المادة
 تساويتو تاتم, بياا يتعمق أو ااتفاقية ىذه بسبب ينش  نزاع أي

 أو التوفياااااق طرياااااق عااااان أو الطااااارفين باااااين بالتشااااااور ودياااااا
 الاادولي دبااي مركااز لاادى بيااا المعمااول القواعااد وفااق التحكاايم
 .التلاري لمتحكيم
مارة الإمارات دولة قوانين وتكون  الوالبة القوانين ىي دب  وا 
 .التطبيق

 

 Article (20): 
 
Any dispute arising from this Agreement or related 
to it shall be settled amicably through consultation 
between the two parties or through reconciliation 
or arbitration pursuant to the rules adopted by 
Dubai International Centre for Commercial 
Arbitration.  
UAE and Dubai Laws shall be the applicable laws. 

 (:26) المادة
 يارل  ، والإنكميازي العرباي النصاين باين الإختلاف حال في

 .العربي النص ويعتمد
 

 أصميتين نسختين من الاتفاقية ى ه حررت, تقدم لما إثباتا
 الطةةرنين ممثمةةي واسةةتمم الطةةرنين ممثمةةي بواسةةطة ووقعةةت

 .بموجبيا لمعمل منيا أصمية نسخة المتعاقدين

 Article (21): 
 
In case of discrepancy between the Arabic and the 
English texts, the Arabic text shall prevail and be 
adopted. 
 
In witness thereof, this Agreement was drafted in 
two original copies signed by the representatives 
of the two parties wherein each of them received 
an original copy to follow it accordingly. 
 

 الأول الطرف

 العقارية لمحمول الإمارات مؤسسة
 ويمثميا

 خميفة السويدي/ السيد 
 
 

 :التوقيع

 
 

 الثاني الطرف
 ويمثميا

 

 ----------------------------------/  السيد

 
 

 :التوقيع

 

 1st  Party    
           
Emirates Real-estate Solutions 
Represented by  
 
Mr. Khalifa Al Suwaidi 
 
 
Signature: 
 
 
2nd Party 
 
Represented by 

 
 --------------------------------------- 

 
 

Signature: 
 

 
 Fee Schedule انمصاريف جدول
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 إيجاري خدمات مصاريف

  
Ejari Services Fees 

 
 درهم 51 إيجاري ترناهج إستخذام

 نكم/ سنة نكم

 وحدة

 AED 50 
Per Y/ per Unit 

    Ejari License 

 درهم 511 التذرية

 مشترك كم عن
 AED 500 

Per user 
    Training 

 درهم 611 الإيجار عقذ تسجيل

 معامهة كم عن
 AED 100 

Per transaction 
    Rent registration Fee 

 AED 10      Knowledge Fee  درهم 61 الوعرفح درهن

 
 

 جويع الوصاريف غير قاتلح للإسترداد تعذ الإنتهاء هن الوعاهلح. -

 .6070فثراير 63تاريخ  هن تعتثر الرسىم ساريح الوفعىل على جويع العقىد الوسجلح والوجذدج  -

 يتن حساب الوصاريف للعقىد الوتعذدج السنىاخ تناءاً على السنىاخ الوتثقيح. -
 

- All fees non-refundable after the completion of the transaction. 
- The fees valid from February 25th, 2010 for all the new & renewed contracts registered after that date.  
- Fees are calculated for the multi-year contracts based on the remaining years. 

    
 


